
ЯЗЫКОЗНАНИЕ 199041 (2) 

РУССКИЕ НАЗВАНИЯ ЖЕЛУДКА 

(прииЦIПIЫ ИОМIUl8ЦИИ) 

D. УWИНСКЕНI:: 

В СВJlЗИ С активизацией этимологических исследоваиий, исслсдовarmИ 

по исторической лексикологии и лексикографии все большес значение 

приобрстает нзучение отдельных теМ1Iтических групп словаря, напраllлен­
ное на реконструкцию древннх СОСТОJlНИЙ лексики и СЛОВООбразов3ИНII, 

а также на ВЫJlвлеиие общих семантическнх Н морфологических направ­

пений развнтнн. В изучении ,jlИСТО ЯЗbJКОIIЫХ, морфемно-словообразо­

вательных отношений через приэму предмстно-семантнческой группы" 

усматриваютсл,. в частности, перспективы опредсления состава прасла­

влнского словарл [Трубачев, 1963, с. 168]. 
Недостаточно изученной остаетсл анатомнческал терминология 1 , 

свлзаннал с обозначением внутренних органов чеповека и животных: 

соответствующая пексика описана в лингвистической литературе фраг­

ментарно, uбычнq, ОСНОDные названия внутреlUlИХ органов вкпючаются 

в общие опнсаннн бопее широкой группы названий частей тепа [ср.: 
Козырев, 1970, с. 190 и сл.; Черных, 1959, с. 36-38 и др.]. Между 
тем реконструкцнн этой тематической группы с широким привлсчением 

диалектной лексики, восстановление НСТОрlUI ее формирования могут 

быть попезны длл peKoHcТPYKЦIUI праславJlНСКОГО лексического фОllда. 

Как спсШtфику данной тематической группы следует отметнть ком­

пактность и устойчивость ее реального плана: внутренние органы отно­

сите,1ЬНО немногочиспенны, их копичество и анатомии фактически 

не подвержены изменениям. СлеДОl'атепьно, особенностн развнтии 

нзучаемой лексики не свЯЗ3Ны с измененилми в сфере реалий и опреде­

ШIЮТСЯ в первую o'lcpeAb сложным и ПРОТIIворечивым нроцессом позна­
нил и самопознанил человека. Неудивительно, 'ITO ранние донаучные 
I!р,,~стаIlЛ~НИJl о назначенни н функцннх внутренннх 0pl·8HOB зачастую 
НОСII_1И ирреальный характер, yвoДII от действительности в сферу са-

I З.'lI.."СЬ 11 Д'1JIe~ "M,'eI~R в виду н 8 Р О Д 11 а R терминологии со всеМи ее UТJlИ· 
ЧIIЯМII ОТ ТI.!РМ"ИЩIО'"ИII узк()сп~uиальноН. IlsyltHoH. КОК-ТО: OTc:yTCTBII~ CT('IOrO едн­

IIIJlJGР33110Й дефlUrnции обuзначаемого, раэnичнаJl CTeneHh 11 характер Тt:РМIIНОЛОГН­

J3WIII 11 Т. П. (см.: Тр~бзЧёВ. 1966, с. 61-61. Ым~пёв. 197 З, с. 143-- 144). 
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крального Н магического. Прнмер тому - чревовещание или гадание 

по внутренностям, а также факты самого языка: до сих пор в контексте 

описаний состонния больного сохраняется архаическое восприятие 

части тела как вместилища болезни и даже как причины смерти, ср.: 

сердце болит, мучается желудком .. от живота умер [Меркулова, 1969, 
с. 158). 

В настоящей работе предметом изучения избирается лишь одна группа 

анатомических терминов - названия желудка. ИсследоваlПfе про водится 

,13 материале диалектных, толковых и исторических словарей русского 

языка с учетом славянского фона и налравнено на выявление основных 

принципов номинации. 

В результате нзучения Словаря Даля Н "Словаря русских народных 

говоров" получен список, содержащий более 60 лексем, связанных 
с 'Обозначением желудка. Классификация по принципу семантической 
близости IIО3ВОJ(яет выделить 4 синонимических ряда: общие названия 
желудка, названия желудка человека (обычно синкретичпого характе­

ра, относимые как к желудку, так и к утробе вообще) , названия желуд­
ка животных, названия отделов желудка у жвачных (парнокопытных). 

Наличие специальной лексикн для обозначения жепудка животных или 

его частей вполне понятно: желудок животных (как, впрочем, и друтие 

внутренности) использовался прежде всего как кулинарное сырье, 

в то время как соответствующий орган человека соотносился с необхо­

днмостью утоления голода. Однако четкое представление о пищеварении 

как физиологическом процессе сложилось, по-видимому, довольно 

поздно с развитнем медицины и биологни (ср. отсутствие Н.-С. или 

общеслзвннской терминологии, связанной с пищеварением). Возвра­

щаясь к выделенным семантическим ГРУlПlам, отметим, что границы 

их размыты, в некоторых случаях трудно однозначно определить при­

надпежность лексемы к тому И1lИ иному ряду (ср_ ниже БРЮШИНА, 

I<YТЫРЬ и др.). Список названий по семантическим рядам представлен 
ниже. 

1. Общие наименования желудка (человека и животных): 
ЖЕЛУДОК, волог.2 ЖЕЛУТОК [СРНГ9,120),двин.ОЖЕЛУДОК [СРИГ 
23, 75), др.-рус. ЖЕЛУДЬ, ЖОЛУДЬ [сря XI-XV/I ВВ. 5,86), УТРОБА 
[Срезн. Ш, 1315), волог, арх. БРЮШИНА, БРЮШИНКА [сриг 3, 225-
226) , брян. КАВБУХ, КАВБYI1lИНА, КАВБYI1l0К [СРИГ 12,291), казан. 
ЕДЕР [СРНГ 8, 319), смол. ЛУНЬ Е [СРИГ 17, 197), курск., орл. КУ­
ТЫРЬ, 1<y1ы�ик [СРНГ 16, 176-177), снб. МОГУН [сриг 18, 193), 
твер., РJlЗ. ПЕНДЮХ, ПЕНТЮХ [Даль Ш, 29), МАМОН, МАМОНА [СРНГ 

2 Сокращенные назаВlnI,. географических регионов ПРИВОдRТСR по .,cnовврю 
русских народных говuрои". 
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17, 351] , пек. твер. КЕЗ~К, КИЗЮК, нижегор. КИЖМА, КИЖМО [СРИГ 
13, 176,202] . 

11. Наименованне желудка qеловека: 
ЖИВОТЫ, мн. [даль 1, 539], ПЕСТЕРЬ 'брюхо, желудок'3, БАРАБАН, 
ЧЕМОдАН [Даль 1, 46; N, 589], волог. МЕЧ [СРИГ 18, 145], олон. 
МАРА [СРИГ 17, 367], груз., арм., орл., куйб, уральск., краснодар. 
КУРСАК [СРИГ 16, 144] . 

111. Наименованне желудка животных: 
ПИЩЕВИК [Даль 111, 117], симб. БРЮХОВИЦА, иркутск, арх., якутск. 
БРЮШИНА (ер. выше), донск., брян. КУТЫРЬ 'желудок животного, 
птицы', новг" касп. 'желудок и кlWlКИ рыбы' (ер. выше), твер. КЕИ­
ДЮХ, курск, влад, повOJDК. КЕИДЮК, калуж. I<AНДЮК, эап. КИНДЮК 

[СРИГ В,40, 181], воет., нижегор. КЕЗЕВО 'отваренный свнной желу­
док' [там же, с. 175], тул. ИЯНЬКА 'начнненный свиной желудок' 

[СРИГ 21, 332], калуж. ВАСЮК 'свиной желудок' [СРИГ 4, 67], брян. 
ЛАНТУХ, ТРЕБУХ 'желудок у коровы' [СРИГ 16, 256-257], брян. 
КОРСУК 'желудок домашlDIX животных, в котором засаливают сало' 

[СРИГ 14, 373], ПУПОК 'желудок домашней птицы�, калуж. ЖЕРНЫ, 

пек. ЖЕРИЯ, твер. ЖЕРЕНКИ, смол., моск., ЖЕроики 'желудок пти­

цЫ' [СРИГ 9, 141], пек. ЖАРОНКИ 'т ж.', великолукск. ЖАРЕНКА, 
'куриные пупки как пища' [СРИГ 9,76, 841, уральск. ТАМАК 'ры­
бий желудок' [Даль N, 389]. 

IV. НаимеНОВDIDIII отделов желудка у жвачных животJIы:: 
'1 (большой) желудок': РУБЕЦ, БРЮХОВИНА [Даль 1, 531], .вер., 
тамб. БРЮШИНА, пек. БРЮШИО [СРИГ 3,226], нонг. БРЮХОША [там 
же, С. 2271, якутск. БРУШИНА [там же, с. 212], КУТЫРЬ [Даль 11, 
228], пек. ВЕТРЮХ, ВЯТРУХ [Даль 1,188; СРИГ 6; 80], твер. РОГОВЕШ­
КА [Даль N, 100],яроCJi.ЛИТОНЬЯ [СРИГ 17,73]; 
'п желудок': СЕТКА, РУКАВ [Даль 1,531 см. ЖЕЛУДОК], пек, твер., 
орп., новосиб. КНИГА [СРИГ 13, 3431, твер. ЛЕТУШКА [СРИГ 17, 
26]; 
'111 желудок': КИИГА, КНИЖКА, новосиб. КИИЖИИК [СРИГ 13,344], 
ЛИСТОВИК [Даль 11, 255], ЛИСТАНЬЯ [БСЗ 21, 474], СЕТКА [Даль 
N, 382], ЛИТОНЬЯ [Даль П, 256], арх. ЛИТОКА, орп. ЛИТОМ ИЯ, 
ЛИТОШКА [СРИГ 17,73-74], ПЕРЕБЕРИХА [Даль Ш, 125], ПСАЛТЫ­
РЕЦ [Даль 11,225 СМ. ЛИСТОВИК] ; 
'IV желудок': СЫЧУГ, твер. РОГОВЕШКА [Даль N, 100], курск. КЕИ­
ДЮК, рост., терек. КЕНДЮХ [СРИГ 13, 181], эап. КАНДЮК. _ 

Предварительный аналиэ показывает, что данная группа ~аэвании 

3 8 такОМ значении упuт.реБЛИСТСR это слово в романе Б. ПВL"тr·'иака .. До",-:тор 

Живаго" (lIUНblЙ мир. 19~8. НО 1. С. ~3). . 



складывалась в эпоху диалектного развитии праславяиского и эпоху 

самостоятельиого развитии славянских языков. Собственно древиим 

термииом общеславянского характера является само слово ЖЕЛУДОК 

(диал. ваРИ8НThI ЖЕЛУТОК, ОЖЕЛУДОК), восходящее к праслав. 

·lеlрdъkъ: болг. желъдък, с.·х. жenудац, словен. felodec, чеш. laludek, 
ПQЛьск. wlpdek Н т. д. Рус. КАВБУХ, КАВБУЫИНА, КАВБУЫОК 'желу­
док (обычно у скотииы)' имеют соответствии в диалектах белорусского 
(каУбух, ковбен, КОУбык) н украииского (ковбик) языков, ЯВЛJUlСЬ 
суффиксальными производными от многозначного слав. ·kъlЬъ 'узелок, 
"угорок', развивающего значение 'желудок' лишь на восточнославянской 

почве, ср.: укр. диал. КОВБ 'свнной желудок', блр. диал. КОУП, КОУБ, 
КОВБ 'тж~ [ЭССЯ 13,182-183]. Здесь, по-вндимому, следует признать 
инновацию восточнославянского характера. диал. ТРЕБУХ (А) , ТРЕБУ­
ШИНА, ТРЕБYlJlНИК 'желудок животного', 'рубец',восходящие к слав. 

·tыЬUхъ/·tеrЬuхъ [Куркниа, ·19158, с:-:Z7З-217J, имеют лексические 
соответствии в блр. (ТРЫБУХИ, МН., 'тж~) Н В болг. (ТЬРБУХ 'живот, 

желудок') _ Архаические лексемы ЛИТОНИЯ, ЛИТОМ ия , ЛИТОХА 
н т. п. 'одии из желудков жвачных' с сильным преобразованием исход­

ной формы восходят к слав. ·elito 'кишка' [ЭССЯ 6, 21], спорадически 
развиваюшему значеиие 'желудочная колбаса', 'желудок' в некоторых 

слав. языках, таковы слвц. jelito 'колбаса', 'желудок', 'кишка', и.-луж. 
jёlitо 'желудочная колбаса'. • 

Большую часть изучаемой лексики составляют собственио русские 
названии, многие из которых носят узко локальный характер, ер.: 

сиб. МОГУН, смол. ЛУНЬ Е, волог. МЕЧ, твер. POГOBElIIКA и т. д. 

Заимствовании, в осиовном такжс локального распрос·rpанении 

(ср.: олон. МАРА, урал. ТАМАК, брян. ЛАНТУХ, пск. КЕЗIOК н др.), 

составляют около четвертн всех наименований. 

В дальнейшем в лроцессе изучения материала нас интересовала лскси­

ка искоиного происхождения. 

Обращаясь нспосредствеиио к прииципам номинации, следует отме· 

тнть, что основная особенность термииологии, связанной с оБОЗllачением 

желудка, состоит в ее семаитической вторичиости: эта термииология 

сложилась на основе переосмыслснии некоторых груlUl лексикн, в том 

числе названий брюuлlOЙ полости, ср.: УТРОБА, смол. ЛУНЬЕ (по·вндн· 

мому, диал. вариант ЛОНО, ер. зал. ЛУНО 'низ живота' [СРНГ 17, 197)). 
"Скорее всего, в сознании древнего человека представление о насышении 
связывалось с животом, утробой вообше; назначение желудка, как, 

впрочем, и других брюшных виутренностей, не детализировалось (ср. 

и.·е. ·ptr. 'внутреннес' , 'внутренности', 'утроба' и отсутствие и.-е. терми­
нов для обозначения желудка, кишки, печени и т. п.). Этим, вероятно, 

объясняется сиикрстнзм значеиий 'жenУДОК'-'ЖИВОТ'-'КИlIJJ(а', прояв­

ляюшийся и теперь в выражениях типа НАБИТЬ ЖИВОТ - НАБИТЬ 
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ЖЕЛУДОК - НАБИТЬ КИIIIКУ. Новое, конкретизирующее значение 

'желудок' развивает не только специальное название внутренней части 
живота (УТРОБА), но и общие его наименования, подразумевающИ,е 

как брюшную полость, так и внешmoю часть тела. Таковы многочислен~ 
ные производные от БРЮХО (БРЮIIIИНА, БРЮХОВИНА, БРЮIIIНО 
н т. п.), а также само ЖИВОТ, живо1ыI. мн., в значении 'желудок'. 

Выявленная лексика в большинстве случаев характеризуется MHOГ~­
значностью, исторической подвижностью значений. Сходство семанти­

ческих моделей, самнх принципов наэываЮIJI поэволяет распределить 

материал следующим образом: 

1. Отсутствием закр~пленности названия за конкретным денотатом 
(оргаиом), особенно на общеславянском фоне, определяются модели 

типа: внутренности, потроха ~ желудок (ер. выше производные от 

слав. *tьrb-'*terb·); 

'кишка' < 'ВНУlренности, потроха' 
'жепудок' 

(ср. КИIIlКА, ЛИТОКА, ЛИТОНЬЯ 'желудок' и др.-слав. производные 

от *elito: укр. ЯЛИТИ, мн. 'внутренности', попьск. jelita 'потроха, вну­
тренности', Н.-луж. jelito 'пузо', 'потроха'). 

2. Спедующую группу составляют наименоваиия, отражающие пред­
ставленИJI о физических особенностях желудка, его внешнем виде. 

Прежде всего это названия по подобию формы, в основе которых лежит 

признак набухания, утолщения. Сюда, по-видимому, следует отнестИ 

ЖЕЛУДОК < *zеlQdъkъ < *zelQdb 'желудь'. В данном случае мы придер. 
живаемся точки зрения А. Брюкнера, Й. Зубатого н др. (обзор литера­
туры см.: [Преображенский 1,227; Фасмер 11,44), считая сопоставле­
ние ·ZеlQdъkъ с *!elQdb uполне удовлетворительным в плане фонетики, 
сповообразования (ер. др.-рус. ЖЕЛУДЬ 'жепудок', бом. диал. ЖЕЛЮд, 

ЖЬЛЬДНИК 'желудок ПТlщы'4) и семантики: ту же модель, но на рус­
ской почве повторяет ПУПОК 'желудок птицы' < ПУЛЬ, ПУЛЬ 'пуп', 
'бутор', 'почка' [Фасмер Ш, 408; Срезневский 11, 1725); в качестве 
семантической паралпелн можно привести также рус. ПОЧКА. 

Модель 'выпуклое, согнутое' __ 'желудок' по сути развивает все тот 
же призиак утолщения и реализуется в рус. КУТЫРЬ 'Же1!УдОК', 'рубец', 

'всякий надутый пузырь' [Даль П,228) < КУТИТИ 'крутить, вертетъ' < 
< *kut-: слав. *kutiti 'гнуться, прятать' < и.-е. *keu-t-'*kou.t- 'гнутое, 

выпуклое' [ЭССЯ 13,140). 
Уже упоминавшееся КАВБУХ < *kъlЬuхъ < *kъlЬъ'*kъ!Ьь 'узел, 

буторок' соотносится и С рус. диал. глаголами 'КОЛБАТЬ, .НАКОЛ· 

4 З.а.~сь. ОЗНi1КU, Н~ЛЬ)" пuлl,остыо ИС:КJlюq5lТЬ DUЭМ()ЖIIUСТt. Л"lДН~rо пер~р8Э· 
i10жеНltfl, Р~З)'llыатом которого Мt)ГЛИ бы быть D.ВIШЫС оОр;)зоваНIНI. 



БАТЬ < "'hlbati. которое развивает. кроме.прочих. зиачение 'набивать' 
(в частности. желудок и изделия из иего - копбасу) [ЗССЯ 13. 178-
181; Варбот. 1977. с. 129-142] . 

3. Возможность набить. наполиить предполагает ИaJDIЧие емкостн. 

Соответствующая семантическая :vIодель ·вместнлище. емкость' ..... ·же­
лудок' проявляется в зап. КИШЕНЬ. КИШЕНЯ ·брюхо. желудок' < 
< *ky~enь ·карман·. ·кошелек·. 'торба' (ср. др.-рус. КИШЕНЬ ·мешок·. 

'карман для деиег·. укр. КИШЕНЯ ·карман·. польск. kieszen 'карман') ; 
родственно слав. *kу§ьkа [ЗССЯ 13. 278]; сюда же следует отнести 
ПЕСТЕРЬ ·брюхо. желудок' __ ПЕСТЕРЬ 'большая корзина'; 'дорожIlы�й 
кошель'. 

4. Характерно отсутствие названий желудка. внутренняя форма 

которых определялась бы иепосредствениой физиологической ролью 

этого органа. И все же некоторые наименоваиия указывают на наличие 

элементарных преДСl1lвлений о про исходящих в нем процессах: ср. 

отглагольное ПЕРЕБЕРИХА 'П желудок парнокопыПlЫХ·. ·сетка·. т. е. 

отдел желудка. где пища .,перебирается" благодаря многочисленllы�M 

ячейкам и складкам. образоваиным слизистой оболочкой. В основе 

НОМИIIIЩИИ зап. ЖЕРНbI. ЖЕРЁНКИ. мн. ЖЕI'НЯ 'желудок птицы' лежит 
сравнеиие с жерновами. как бы перемалывающими пищу. Вполне воз­

можно. что название IV желудка жвачllых СblЧУГ является не тюркским 
эанмствованием. как считает Фасмер [Ш. 822]. а исконным образова­
ннем от глагола СblТИТИ [Трубачёв. 1960. с. 68]. поскольку лишь 
в этом отделе желудка парнокопыпlых пронсходит фактическое пище­

варенне под воздействием фермеитов. которых лишены друтие отделы. 

5. Наконец. некоторые из многочисленны�x названий желудков жвач­
ных животIlы�x мотивированы особеиностями анатомического строения. 

ср. ЛИСТОВИК. ЛИСТАНЬЯ 'Ш желудок': слизистая оболочка образует 

продолыlьеe складки. наломинаю~ "МICTЫ I<НИГИ [БСЗ 21. 474]; 
РУБЕЦ '1 желудок': на внутренней стенке - складки. напоминаю·щие 
рубцы [БСЗ 22. 34J]. Формирование этой лексики. явно позднего 
происхожденИII. непосредствеино связано с развитием медицинской и 

анатомической терминологии. что подтверждается наличием калек 

из латыни: СЕТКА 'П желудок' соответствует латни;;к:ому reticulum; 
КНИГ А. ПСАJПblРЕЦ 'Ш желудок' - лат. psalterium. 

выявленны�e семантические модели оказываются довольно устойчи­
выми. что подтверждается поэдними наименованиями типа КОРОБ 
БАРАБАН. ЧЕМОДАН. • 

даже предварительное знакомство с соответствующей 'IеРМИНОЛОГllей 
в друтих славянских языках выявляет специфику ее состава для каждо­

го из ннк. Однако и в друтих языках можно ожидать про явления тех 
же принципов номинации. что и в русском. 
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v. U~INSKIENE 

Summary 

A group of anatomical tenns denoting stomach in Russian and in some 
of its dialects is being analysed in the paper. The tenos that came into being 
at the time of dialectal differentiation of Proto·Slavonic and fonnation of 
independent Slavonic languages are in some cases semantically derived from 
words referring to the abdominal cavity, especially to that of animals. The 
established semantic patterns of derivation of ouch terms have practically 
remained unchanged LOp to the present time. 
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